
Πρόταση κανονισµού του Συµβουλίου για την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1936/2001 του
Συµβουλίου, της 27ης Σεπτεµβρίου 2001, περί ορισµένων µέτρων ελέγχου των δραστηριοτήτων αλιείας

των άκρως µεταναστευτικών ιχθύων

(2002/C 291 E/12)

ΨΟΜ(2002) 421 τελικό — 2002/0186(CNS)

(Υποβλήθηκε από την Επιτροπή στις 24 Ιουλίου 2002)

ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ

Η Ευρωπαϊκή Κοινότητα συµµετέχει σε περιφερειακές οργανώσεις αλιείας (ΠΟΑ) οι οποίες προβλέπουν ένα
πλαίσιο για την περιφερειακή συνεργασία στον τοµέα της διατήρησης και διαχείρισης των αλιευτικών πόρων.

Από τις 14 Νοεµβρίου 1997, η Κοινότητα είναι συµβαλλόµενο µέρος της ∆ιεθνούς Σύµβασης για τη ∆ιατήρηση
των Τονοειδών του Ατλαντικού, η οποία στο εξής καλείται «σύµβαση ∆Σ∆ΤΑ».

Εξάλλου, η Κοινότητα ενέκρινε τη συµφωνία για την ίδρυση της Επιτροπής Τόνου του Ινδικού Ωκεανού η οποία
στο εξής καλείται «ΕΤΙΩ».

Τα µέτρα ελέγχου που θεσπίστηκαν από τη ∆ιεθνή Επιτροπή για τη ∆ιατήρηση των Τονοειδών του Ατλαντικού
(∆Σ∆ΤΑ) και εκείνα που θεσπίστηκαν από την ΕΤΙΩ ενσωµατώθηκαν στον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1936/2001 του
Συµβουλίου, της 27ης Σεπτεµβρίου 2001, περί ορισµένων µέτρων ελέγχου που εφαρµόζονται σε ορισµένα είδη
άκρως µεταναστευτικών ιχθύων (1).

Νέα µέτρα ελέγχου για ορισµένα αποθέµατα άκρως µεταναστευτικών ειδών θεσπίστηκαν από την ∆Σ∆ΤΑ για
ορισµένα αποθέµατα άκρως µεταναστευτικών ειδών στον Ατλαντικό και στη Μεσόγειο και από την ΕΤΙΩ για
ορισµένα αποθέµατα άκρως µεταναστευτικών ειδών στον Ινδικό Ωκεανό.

Ως εκ τούτου, η παρούσα πρόταση έχει στόχο την µεταφορά στο κοινοτικό δίκαιο των νέων αυτών µέτρων µέσω
της τροποποίησης του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1936/2001.

Η Επιτροπή προτείνει στο Συµβούλιο να εγκρίνει την παρούσα πρόταση.

(1) ΕΕ L 263 της 3.10.2001, σ. 1.

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και ιδίως
το άρθρο 37,

την πρόταση της Επιτροπής,

τη γνώµη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου,

Εκτιµώντας τα εξής:

(1) Η ∆ιεθνής Επιτροπή για τη ∆ιατήρηση των Τονοειδών του
Ατλαντικού, η οποία στο εξής καλείται «∆Σ∆ΤΑ», εξέδωσε πολ-
λές συστάσεις και η Επιτροπή Τόνου του Ινδικού Ωκεανού, η
οποία στο εξής καλείται «ΕΤΙΩ» εξέδωσε πολλά ψηφίσµατα που
παράγουν υποχρεώσεις στον τοµέα του ελέγχου και της επο-
πτείας, τα οποία ενσωµατώθηκαν στον κανονισµό (ΕΚ)
αριθ. 1936/2001 (1).

(2) Το 2001, κατά την δεκάτη εβδόµη διάσκεψή της, η ∆Σ∆ΤΑ,
και, κατά την έκτη τακτική διάσκεψή της, η ΕΤΙΩ, συνέστησαν
νέα µέτρα ελέγχου για ορισµένα αποθέµατα άκρως µεταναστευ-
τικών ειδών. Οι συστάσεις και ψηφίσµατα αυτά είναι δεσµευ-

τικά για την Κοινότητα και πρέπει κατά συνέπεια, να τεθούν σε
εφαρµογή.

(3) Ως εκ τούτου, πρέπει να τροποποιηθεί ο κανονισµός (ΕΚ)
αριθ. 1936/2001,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1936/2001 τροποποιείται ως εξής:

1. Το άρθρο 5 τροποποιείται ως εξής:

α) Η παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:

«1. Τα κράτη µέλη διαβιβάζουν στην Επιτροπή, η οποία
µε τη σειρά της διαβιβάζει στην Εκτελεστική Γραµµατεία της
∆Σ∆ΤΑ, µε µέσα πληροφορικής, τα ετήσια ονοµαστικά δεδο-
µένα αλιευµάτων (καθήκον I σύµφωνα µε τον ορισµό της
∆Σ∆ΤΑ) για τα είδη που αναφέρονται στο παράρτηµα II.
Τα κράτη µέλη διαβιβάζουν στην Επιτροπή, το αργότερο
στις 30 Ιουνίου του επόµενου έτους, για επιστηµονικούς
σκοπούς, οριστικές εκτιµήσεις για ολόκληρο το έτος ή εφό-
σον οι εκτιµήσεις αυτές δεν µπορούν να διαβιβαστούν, προ-
καταρκτικές εκτιµήσεις.»
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β) Στην παράγραφο 2, η εισαγωγική φράση αντικαθίσταται από
το ακόλουθο κείµενο:

«2. Τα κράτη µέλη διαβιβάζουν ετησίως, πριν την
31η Ιουλίου, µε µέσα πληροφορικής, τα ακόλουθα δεδοµένα
(καθήκον II σύµφωνα µε τον ορισµό της ∆Σ∆ΤΑ) στην Εκτε-
λεστική Γραµµατεία της ∆Σ∆ΤΑ, στα οποία η Επιτροπή έχει
δυνατότητα ηλεκτρονικής πρόσβασης.»

2. Στο άρθρο 6, προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος 1α:

«1α. Τα κράτη µέλη διαβιβάζουν, για επιστηµονικούς σκο-
πούς, µε µέσα πληροφορικής στην Εκτελεστική Γραµµατεία της
∆Σ∆ΤΑ, δεδοµένα αλιευµάτων και αλιευτικής προσπάθειας τα
οποία καθορίζονται από τη ∆Σ∆ΤΑ, ιδίως εκτιµήσεις σχετικά
µε τις απορρίψεις νεκρής λάµνας, νεκρού ρυγχοκαρχαρία και
νεκρού γαλάζιου καρχαρία.»

3. Προστίθεται το ακόλουθο άρθρο 6α.

«Άρθρο 6α

Πληροφορίες σχετικά µε τα αλιεύµατα λευκού µάρλιν και
γαλάζιου µάρλιν

1. Οι πλοίαρχοι των κοινοτικών αλιευτικών σκαφών καταγρά-
φουν καθηµερινώς, στο ηµερολόγιο του πλοίου τους τις πλη-
ροφορίες που αφορούν την ρίψη στη θάλασσα λευκών και
γαλάζιων µάρλιν, ζωντανών και νεκρών, ανά τοµέα που δεν
υπερβαίνει γεωγραφικό µήκος 5° και γεωγραφικό πλάτος 5°,
αναφέροντας στις δηλώσεις εκφόρτωσής τους τον αριθµό ή
το βάρος των εκφορτωθέντων λευκών και γαλάζιων µάρλιν.

2. Τα κράτη µέλη διαβιβάζουν στην Επιτροπή για επιστηµο-
νικούς σκοπούς, µε µέσα πληροφορικής, τα δεδοµένα σχετικά µε
τα αλιεύµατα, συµπεριλαµβανοµένης της ρίψης στη θάλασσα,
και τις εκφορτώσεις λευκού και γαλάζιου µάρλιν. Τα κράτη
µέλη διαβιβάζουν, το αργότερο στις 30 Ιουνίου του επόµενου
έτους, οριστικές εκτιµήσεις για ολόκληρο το έτος ή εφόσον οι
εκτιµήσεις αυτές δεν µπορούν να διαβιβαστούν, προκαταρκτικές
εκτιµήσεις.»

4. Στο άρθρο 9, παράγραφος 1, η ηµεροµηνία «15 Ιουνίου» αντι-
καθίσταται από την ηµεροµηνία «15 Αυγούστου».

5. Προστίθεται το ακόλουθο άρθρο 9α:

«Άρθρο 9α

Ετήσια δήλωση εφαρµογής των κανόνων διαχείρισης της
∆Σ∆ΤΑ από τα µεγάλα παραγαδιάρικα σκάφη

Τα κράτη µέλη, των οποίων τα παραγαδιάρικα σκάφη που έχουν
ολικό µήκος µεγαλύτερο από 24 µέτρα και διαθέτουν άδεια
αλιείας στη ζώνη της σύµβασης, διαβιβάζουν στην Επιτροπή,
πριν την 15η Αυγούστου κάθε έτους, την “Ετήσια δήλωση
εφαρµογής των κανόνων διαχείρισης της ∆Σ∆ΤΑ από τα µεγάλα
παραγαδιάρικα σκάφη”, σύµφωνα µε το υπόδειγµα που εµφαί-
νεται στο παράρτηµα III.»

6. Προστίθεται το ακόλουθο άρθρο 19α:

«Άρθρο 19α

Μέτρα για την καταπολέµηση της παράνοµης αλιείας και
της αλιείας που δεν αποτελεί αντικείµενο ρυθµίσεων και
δηλώσεων

Κάθε κράτος µέλος επιδιώκει, σύµφωνα µε την εθνική του νοµο-
θεσία, να διασφαλίσει ότι οι εισαγωγείς του, οι µεταφορείς του
και οι άλλοι ενδιαφερόµενοι επιχειρηµατίες του δεν συµµετέχουν
στο εµπόριο και στη µεταφόρτωση τονοειδών και συναφών
ειδών που αλιεύονται από σκάφη που πραγµατοποιούν δραστη-
ριότητες παράνοµης αλιείας, αλιείας που δεν αποτελεί αντικεί-
µενο ρυθµίσεων και δηλώσεων, ιδίως αλιείας που δεν είναι σύµ-
φωνη µε τα κατάλληλα µέτρα διατήρησης και διαχείρισης που
έχει θεσπίσει η ∆Σ∆ΤΑ.»

7. Προστίθενται τα ακόλουθα άρθρα 20α, 20β και 20γ:

«Άρθρο 20α

Κοινοποίηση στατιστικών για επιστηµονικούς σκοπούς

1. Τα κράτη µέλη διαβιβάζουν στη γραµµατεία της ΕΤΙΩ, µε
µέσα πληροφορικής, σύµφωνα µε τις διαδικασίες υποβολής στα-
τιστικών που αναφέρονται στο παράρτηµα IV, παρέχοντας δυνα-
τότητα ηλεκτρονικής πρόσβασης στην Επιτροπή, τα δεδοµένα:

α) για τα αλιεύµατα και την αλιευτική προσπάθεια των ειδών
που αναφέρονται στο άρθρο 1 για το προηγούµενο έτος,

β) σχετικά µε τα µεγέθη των ειδών που αναφέρονται στο άρθρο
1 για το προηγούµενο έτος,

γ) σχετικά µε την αλιεία τονοειδών µε τη χρήση επιπλεόντων
αντικειµένων, συµπεριλαµβανοµένων διατάξεων συγκέντρω-
σης ιχθύων.

2. Τα κράτη µέλη δηµιουργούν ηλεκτρονική βάση δεδοµένων
που περιλαµβάνει τις πληροφορίες σχετικά µε τις στατιστικές
που προβλέπονται στην παράγραφο 1, στην οποία η Επιτροπή
διαθέτει ηλεκτρονική πρόσβαση.

Άρθρο 20β

Κοινοτική συµµετοχή

1. Μόνο τα κοινοτικά αλιευτικά σκάφη, τα οποία διαθέτουν
ειδική άδεια αλιείας η οποία έχει εκδοθεί από το κράτος µέλος
σηµαίας τους, επιτρέπεται, υπό τους όρους που αναφέρονται
στην άδεια, να πραγµατοποιούν αλιευτικές δραστηριότητες στη
ζώνη.

2. Τα κράτη µέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή, µε µέσα πλη-
ροφορικής, τον κατάλογο όλων των σκαφών που φέρουν τη
σηµαία τους και είναι καταχωρηµένα στην Κοινότητα, ολικού
µήκους µεγαλύτερου των 24 µέτρων ή 20 µέτρων µεταξύ των
καθέτων, τα οποία επιτρέπεται να αλιεύουν στη ζώνη, προσδιο-
ρίζοντας για κάθε ένα από αυτά το είδος ή τα είδη που αλι-
εύουν, καθώς και τις τροποποιήσεις του καταλόγου αυτού.
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Η κοινοποίηση αυτή πραγµατοποιείται το αργότερο την
1η Ιανουαρίου κάθε έτους και, σε περίπτωση τροποποίησης
του καταλόγου, πέντε τουλάχιστον ηµέρες πριν την είσοδο
του σκάφους στη ζώνη. Η Επιτροπή διαβιβάζει τις πληροφορίες
αυτές το συντοµότερο δυνατό στη γραµµατεία της ΕΤΙΩ.

3. Ο κατάλογος που αναφέρεται στην παράγραφο 2 περι-
λαµβάνει τις ακόλουθες πληροφορίες:

α) τον εσωτερικό αριθµό µητρώου του στόλου που έχει χορη-
γηθεί σε κάθε σκάφος, σύµφωνα µε το άρθρο 5 του κανονι-
σµού (ΕΚ) αριθ. 2090/98 της Επιτροπής (*),

β) την προηγούµενη ή προηγούµενες σηµαίες, κατά περίπτωση,

γ) το όνοµα και τη διεύθυνση του πλοιοκτήτη, εφοπλιστή ή/και
ναυλωτή.

___________
(*) ΕΕ L 266 της 1.10.1998, σ. 27.

Άρθρο 20γ

Σήµανση αλιευτικών εργαλείων

1. Τα κράτη µέλη µεριµνούν ώστε τα αλιευτικά εργαλεία που
χρησιµοποιούνται από τα αλιευτικά σκάφη που φέρουν τη
σηµαία τους και επιτρέπεται να αλιεύουν στην περιοχή, να
φέρουν την εξής σήµανση: τα δίχτυα, τα σχοινιά και όλα τα
αλιευτικά εργαλεία που βρίσκονται στη θάλασσα πρέπει να
φέρουν την ηµέρα σηµαντήρες µε σηµαιάκια ή ανακλαστήρες
ραντάρ, και τη νύχτα φωτεινούς σηµαντήρες ένδειξης της θέσης
και της έκτασής τους.

2. Οι σηµαντήρες και ανάλογα επιπλέοντα αντικείµενα που
χρησιµοποιούνται για τη σήµανση της θέσης αλιευτικών εργα-
λείων, φέρουν σηµειωµένα πάντοτε, σε εµφανή θέση, τα γράµ-
µατα ή/και αριθµούς αναγνώρισης των σκαφών στα οποία ανή-
κουν.

3. Οι διατάξεις συγκέντρωσης ιχθύων πρέπει να φέρουν
σηµειωµένα, σε εµφανή θέση, τα γράµµατα ή/και αριθµούς
του σκάφους στο οποίο ανήκουν.»

8. Προστίθεται το ακόλουθο άρθρο 21α:

«Άρθρο 21α

Έλεγχος αλιευτικών δραστηριοτήτων

Οι διατάξεις του άρθρου 18 εφαρµόζονται κατ' αναλογία.»

9. Το κείµενο του παραρτήµατος του παρόντος κανονισµού προ-
στίθεται ως παράρτηµα III και παράρτηµα IV.

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την εβδόµη ηµέρα από τη
δηµοσίευσή του στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοι-
νοτήτων.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του
και εφαρµόζεται άµεσα σε κάθε κράτος µέλος.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III

Συνηµµένο έγγραφο II

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV

∆εδοµένα αλιευµάτων και αλιευτικής προσπάθειας

Επιφανειακή αλιεία: τα δεδοµένα αλιευµάτων σε ονοµαστικό βάρος καθώς και τα δεδοµένα αλιευτικής προσπάθειας σε ηµέρες
αλιείας (γρίπος, καλάµι, συρτή και παρασυρόµενα δίχτυα) θα πρέπει να υποβάλλονται στην ΕΤΙΩ τουλάχιστον κατά διαστήµατα
1° ανά µήνα. Τα δεδοµένα για την αλιεία µε γρίπο θα πρέπει να υποβάλλονται ανά τύπο ιχθυότοπου. Τα δεδοµένα αυτά θα
πρέπει κατά προτίµηση να παρεµβάλλονται στο επίπεδο των µηνιαίων εθνικών αλιευµάτων για κάθε αλιευτικό εργαλείο. Οι
χρησιµοποιούµενοι συντελεστές παρεκβολής που αντιστοιχούν στην κάλυψη των ηµερολογίων του πλοίου, θα πρέπει να
υποβάλλονται συστηµατικά στην ΕΤΙΩ.

Αλιεία µε παραγάδι: τα δεδοµένα αλιευµάτων και αλιευτικής προσπάθειας µε παραγάδι θα πρέπει να υποβάλλονται στην ΕΤΙΩ
σε αριθµό ψαριών και σε βάρος, κατά διαστήµατα 5° ανά µήνα ενώ για την αλιευτική προσπάθεια ποσοτικοποιηµένα σε αριθµό
αγκιστριών. Τα δεδοµένα αυτά θα πρέπει κατά προτίµηση να παρεκβάλλονται στο επίπεδο των µηνιαίων συνολικών αλιευµάτων
της χώρας. Οι χρησιµοποιούµενοι συντελεστές παρεκβολής που αντιστοιχούν στην κάλυψη των ηµερολογίων του πλοίου, θα
πρέπει να υποβάλλονται συστηµατικά στην ΕΤΙΩ.

Αλιεία περιορισµένης κλίµακας, ηµιβιοµηχανικής κλίµακας και ερασιτεχνική αλιεία: τα δεδοµένα αλιευµάτων, αλιευτικής
προσπάθειας και µεγεθών θα πρέπει επίσης να υποβάλλονται στην ΕΤΙΩ σε µηνιαία βάση χρησιµοποιώντας τις καταλληλότερες
γεωγραφικές περιοχές για τη συλλογή και την επεξεργασία των στοιχείων αυτών.
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∆εδοµένα σχετικά µε τα µεγέθη

Λόγω του γεγονότος ότι τα δεδοµένα σχετικά µε τα µεγέθη αποτελούν στοιχείο-κλειδί για την αξιολόγηση των αποθεµάτων για
τα περισσότερα είδη τόνου, η υποβολή των δεδοµένων αυτών, και ιδίως των στοιχειών σχετικά µε το συνολικό αριθµό των
ψαριών που υπέστησαν µέτρηση, θα πραγµατοποιείται σε τακτικότερη βάση κατά διαστήµατα 5° τουλάχιστον, κατά αλιευτικό
εργαλείο και αλιευτική µέθοδο (παράδειγµα: αλιεία σε τεχνητά ναυάγια ή σε ελεύθερο “πάγκο” για τα γρι-γρι). Αυτό ισχύει για
όλους τους τύπους αλιείας και για όλα τα είδη που αφορούν την ΕΤΙΩ. Τα εν λόγω προγράµµατα δειγµατοληψίας µεγεθών
πρέπει να πραγµατοποιούνται, κατά προτίµηση, σύµφωνα µε ένα τυχαίο µεθοδολογικό σχέδιο δειγµατοληψίας, το οποίο θα
περιγράφεται αυστηρά και σωστά, και το οποίο είναι απαραίτητο προκειµένου να επιτυγχάνονται µη παρεκκλίνουσες εκτιµήσεις
σχετικά µε τα αλιευόµενα µεγέθη. Το απαιτούµενο ακριβές επίπεδο του ποσοστού δειγµατοληψίας µπορεί να διαφέρει ανάλογα
µε το είδος (σύµφωνα µε διάφορες παραµέτρους), αλλά θα εναπόκειται στην µόνιµη οµάδα εργασίας για τη συλλογή δεδοµένων
και στατιστικών να αποφασίζει για τα επίπεδα που θα είναι αναγκαία. Λεπτοµερέστερα δεδοµένα, όπως είναι τα µεγέθη ανά
δείγµατα, θα πρέπει, υπό την επιφύλαξη της πλήρους τήρησης του απορρήτου, να µπορούν να υποβάλλονται στην ΕΤΙΩ εάν η
αρµόδια οµάδα εργασίας κρίνει ότι είναι αναγκαίο.

Αλιεία τόνου µε τη χρήση επιπλεόντων αντικειµένων, συµπεριλαµβανοµένων διατάξεων συγκέντρωσης ιχθύων (∆ΣΙ)

Προκειµένου να µπορέσει η ΕΤΙΩ να καταλάβει καλύτερα την εξέλιξη των αποτελεσµατικών αλιευτικών προσπαθειών σχετικά µε
τους στόλους που ασκούν δραστηριότητες στη ζώνη αρµοδιότητάς της, είναι απαραίτητο να διαθέτει περισσότερες πληροφορίες.
∆εδοµένου ότι οι δραστηριότητες των βοηθητικών σκαφών και η χρήση διατάξεων συγκέντρωσης ιχθύων (∆ΣΙ) αποτελούν
αναπόσπαστο µέρος της αλιευτικής προσπάθειας των σκαφών αλιείας µε γρίπο, πρέπει να διαβιβάζονται σε τακτική βάση οι
ακόλουθες πληροφορίες στην ΕΤΙΩ:

Αριθµός βοηθητικών σκαφών και χαρακτηριστικά των σκαφών αυτών: i) τα οποία ασκούν τις δραστηριότητές τους υπό την
σηµαία τους, ii) τα οποία υποστηρίζουν τα σκάφη αλιείας µε γρίπο να ασκήσουν τις δραστηριότητές τους υπό τη σηµαία τους,
ή iii) τα οποία επιτρέπεται να ασκούν τις δραστηριότητές τους στην αποκλειστική οικονοµική ζώνη τους, και τα οποία άσκησαν
δραστηριότητες στη ζώνη αρµοδιότητας της ΕΤΙΩ.

Επίπεδα δραστηριότητας των βοηθητικών σκαφών: συµπεριλαµβανοµένου του αριθµού των ηµερών στη θάλασσα ανά τετρά-
γωνο 1° και ανά µήνα.

Επιπροσθέτως, τα συµβαλλόµενα µέρη και τα µη συµβαλλόµενα συνεργαζόµενα µέρη ασκούν κάθε δυνατή προσπάθεια προκει-
µένου να παρέχουν δεδοµένα σχετικά µε τον συνολικό αριθµό των διατάξεων συγκέντρωσης ιχθύων (∆ΣΙ) και τον τύπο τους
που χρησιµοποιούνται ανά στόλο, ανά τετράγωνο 5° και ανά µήνα.

Χρονοδιάγραµµα υποβολής των δεδοµένων στην ΕΤΙΩ

Προκειµένου να είναι δυνατή η διασφάλιση της παρακολούθησης των αποθεµάτων και της ανάλυσης των δεδοµένων, είναι
απαραίτητο η γραµµατεία να λαµβάνει εγκαίρως τα δεδοµένα. Γι'αυτό το λόγο, συνιστάται η υποχρεωτική εφαρµογή των εξής
γενικών κανόνων.

Οι στόλοι αλιείας επιφανείας και εκείνοι που δραστηριοποιούνται στις παράκτιες ζώνες (καθώς επίσης και τα βοηθητικά
σκάφη) θα πρέπει να υποβάλλουν τα δεδοµένα τους το συντοµότερο δυνατόν, και οπωσδήποτε πριν την 30ή Ιουνίου κάθε
έτους όσον αφορά τα δεδοµένα σχετικά µε το προηγούµενο έτος.

Οι στόλοι αλιείας µε παραγάδια ανοικτής θάλασσας θα πρέπει να υποβάλλουν προσωρινά δεδοµένα το συντοµότερο δυνατόν,
αλλά πριν την 30ή Ιουνίου κάθε έτους όσον αφορά τα δεδοµένα σχετικά µε το προηγούµενο έτος. Θα πρέπει να υποβάλλουν
τελικές εκτιµήσεις σχετικά µε την αλιεία που διενήργησαν πριν την 30ή ∆εκεµβρίου κάθε έτους για τα δεδοµένα του
προηγούµενου έτους.

Οι ισχύουσες προθεσµίες για την υποβολή δεδοµένων θα µπορούσαν να µειωθούν στο µέλλον, λόγω του ότι τα µέσα
επικοινωνιών καθώς και η πρόοδος των συστηµάτων επεξεργασίας των δεδοµένων γίνονται όλο και περισσότερο ταχύτερα
και, ως εκ τούτου, µπορεί να µειωθεί ο χρόνος διαβίβασης.»
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